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ou, si l’on préfère, l’hétérogénéité langagière – apparaît en effet comme
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interuniversitaire sur les interactions langues/littératures, font souvent
référence aux concepts élaborés par Mikhaïl Bakhtine et Édouard
Glissant, à la forme polyphonique du roman et à la créolisation du
monde. Elles s’intéressent à des auteurs, comme Joyce, Derrida ou
Semprun, dont la langue d’écriture ne correspond pas toujours à leur
langue maternelle. Elles traitent de littératures francophones - belge,
sénégalaise, québécoise, acadienne et guadeloupéenne -, et du rapport
variable qu’elles entretiennent avec leur particularisme langagier.  Les
Langues du roman constitue un recueil passionnant où les questions de
littérature renvoient constamment à la situation d’un monde
plurilingue, creuset des cultures et des langues ou nouvelle tour de
Babel.


